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FATCA & CRS 01:  แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกนัและผู้มีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 
  FATCA/CRS Self-Certification Form  

                                                                                   สาํหรบัลูกค้าประเภทบุคคลธรรมดา for Individual Customer 

           หนังสอืฉบบันี้ ทําใหแ้ก่บรษิทัหลกัทรพัยจ์ดัการกองทุน พรนิซเิพลิ จํากดั (“บลจ.พรนิซเิพลิ”) รวมถงึกองทุนทีอ่ยู่ภายใตก้ารบรหิารจดัการของ บลจ. พรนิซเิพลิ 
ซึง่ต่อไปนี้รวมเรยีกว่า “บรษิทั” This FATCA/CRS Self-Certification Form is made for Principal Asset Management Company Limited (or AMC Principal), which 
shall include funds under AMC Principal’s Management hereinafter referred to as “Company” 
 
วนัท่ี                                      เลขท่ีบญัชี 
Date                                                                                                                                                   Account No.     
.                                  

ผู้ขอเปิดบญัชี (คาํนําหน้า/ชื่อ/นามสกุล)  

Applicant Name (Title/Name/Surname)   

สญัชาติ  Nationality(ies) 

โปรดระบุทุกสญัชาตทิีท่่านถอื /Please specify all nationalities that you hold. 

เลขประจาํตวัประชาชน / เลขหนังสือเดินทาง 

Citizen ID No. / Passport No                 

สถานท่ีเกิด Place of Birth                  เมือง City                            ประเทศ Country 

 

ส่วนท่ี 1 
Part 1 

สถานะความเป็นบุคคลอเมริกนั 
Status of Customer: FATCA Individual Self-Certification 

โปรดเลือกทาํเคร่ืองหมายในช่องท่ีสอดคล้องกบัสถานะของท่าน      Please select the appropriate boxes corresponding to your status 

บุคคลอเมริกนั / U.S. Person 

(หากท่านตอบว่า “ใช”่ ในขอ้ใดขอ้หนึง่ โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9) (If you select “yes” in any one box, please complete Form W-9) 

         ท่านเป็นพลเมืองอเมริกนั ใช่หรือไม่    Are you a U.S. Citizen?                       ใช่/Yes        ไม่ใช่/No 

โปรดตอบ “ใช”่ หากท่านเป็นพลเมอืงอเมรกินั แมว้่าจะอาศยัอยู่นอกสหรฐัอเมรกิา    
You must answer “Yes” if you are a U.S. citizen even though you reside outside of the U.S. 
โปรดตอบ “ใช”่ หากท่านมสีถานะเป็นพลเมอืงของหลายประเทศ และหนึ่งในนัน้คอืเป็นพลเมอืงอเมรกินั    
You must answer “Yes” if you hold multiple citizenships, one of which is U.S. Citizenship. 
โปรดตอบ “ใช่ หากท่านเกดิในสหรฐัอเมรกิา (หรอืดนิแดนทีเ่ป็นของสหรฐัอเมรกิา) และยงัไม่ไดส้ละความเป็นพลเมอืงอเมรกินัอย่างสมบูรณ์ตามกฎหมาย   
You must answer "Yes" if you were born in the U.S. (or U.S. Territory) and have not legally surrendered U.S. Citizenship. 

       ท่านเป็นผู้ถือบตัรประจาํตวัผู้มีถ่ินท่ีอยู่ถาวรอย่างถกูต้องตามกฎหมายในสหรฐัอเมริกา  
       (เช่น กรีนการด์) ใช่ หรือไม่                                                                                                                          ใช่ /Yes        ไม่ใช่/No 
       Are you a holder of any U.S. Permanent Resident Card (e.g. Green Card)?  

โปรดตอบ “ใช”่ หากสาํนักงานตรวจคนเขา้เมอืงและสญัชาตขิองสหรฐัอเมรกิาไดอ้อกบตัรประจําตวัผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ถาวรอย่างถูกกฎหมายในสหรฐัอเมรกิาใหแ้ก่ท่าน ไม่ว่า
บตัรดงักล่าวของท่านจะหมดอายุแลว้หรอืไม่ ณ วนัทีท่่านกรอกและลงลายมอืชื่อในแบบฟอรม์นี้     

You must answer “Yes” if the U.S. Citizenship and Immigration Service (USCIS) has issued a U.S. Permanent Resident Card to you, regardless of 
whether or not such card has expired on the date you complete and sign this form. 
ควรตอบ “ไม่ใช่” หากบตัรดงักล่าวของท่านไดถู้กสละ ยกเลกิ หรอืถอดถอนอย่างเป็นทางการแลว้ ณ วนัทีท่่านกรอกและลงลายมอืชือ่ในแบบฟอรม์นี้    
You should answer "No" if such card has been officially abandoned, revoked, or relinquished as of the date you sign and complete this form. 

      ท่านมีสถานะเป็นผูม้ีถ่ินท่ีอยู่ในสหรฐัอเมริกาเพือ่วตัถปุระสงคใ์นการเกบ็ภาษีอากร 
      ของสหรฐัอเมริกาใช่หรือไม่                                                                                                                ใช่/Yes       ไมใ่ช่/No  
      Are you a U.S. resident for U.S. tax purposes?                             

ท่านอาจถูกพจิารณาว่าเป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ในสหรฐัอเมรกิาหากเป็นไปตามเกณฑ ์“Substantial Physical Presence Test” เช่น ในปีปัจจุบนั ท่านอยู่ในสหรฐัอเมรกิาอย่าง
น้อย 183 วนั เป็นตน้ และหากตอ้งการรายละเอยีดเพิม่เตมิ โปรดศกึษาขอ้มลูในเวบ็ไซต์ของหน่วยงานจดัเกบ็ภาษอีากรของสหรฐัอเมรกิา (Internal Revenue 
Service: IRS)    
You may be considered a U.S. resident if you meet the “Substantial Physical Presence Test”, for instance, during the current year, you were present in 
the U.S. for at least 183 days. For more details, please refer to the information on the IRS’ website: http://www.irs.gov/Individuals/International-
Taxpayers/Substantial-Presence-Test 
 

คาํถามเพ่ิมเติม / Additional Questions 

• ถา้ท่านไดใ้หแ้บบฟอรม์ W-9 แลว้แสดงว่าท่านเป็นบุคคลอเมรกินั ท่านไม่ตอ้งตอบคาํถามเพิม่เตมิขา้งล่างนี้ โปรดขา้มไปตอบคาํถามใน ส่วนที ่2 
If you have provided Form W-9, then you are the US person; please do not answer additional questions below. Please skip to Part 2. 

 3 

 2 

…………/………………/………….. …………………………………………….. 
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http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test
http://www.irs.gov/Individuals/International-Taxpayers/Substantial-Presence-Test
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• หากท่านตอบว่า “ใช่” ในขอ้ใดขอ้หนึงในคาํถามขา้งล่างนี  โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN พรอ้มทงัส่งเอกสารประกอบ เพอืยนืยนัว่าท่านไม่ใช่บุคคล
อเมรกินั 
If you select “yes” in any one box, please complete Form W-8BEN and provide supporting document(s) to affirm that you are not the U.S. person. 
 

ท่านเกิดในสหรฐัอเมริกา (หรือดินแดนท่ีเป็นของสหรฐัอเมริกา) แต่ได้สละความเป็นพลเมืองอเมริกนั 

อย่างสมบูรณ์ตามกฎหมายแลว้                                                                                                                     ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
Were you born in the U.S. (or U.S. Territory) but have legally surrendered U.S. citizenship? 

 

 ท่านมีคาํสัง่ทาํรายการโอนเงินเป็นประจาํโดยอตัโนมติัจากบญัชีท่ีเปิดไว้หรือมอียู่กบับริษทั ไปยงับญัชี ในสหรฐัอเมริกา ใช่

หรือไม ่                                                                                                                                                            ใช่/Yes       ไมใ่ช่/No 

      Do you have standing instructions to transfer funds from the account opened or held with the Company to an account maintained in the U.S.?   

         ท่านมีการมอบอาํนาจหรือให้อาํนาจการลงลายมอืช่ือแก่บุคคลท่ีมท่ีีอยู่ในสหรฐัอเมริกา เพื่อการใดๆ  
       ท่ีเก่ียวข้องกบับญัชีท่ีเปิดไว้หรือมีอยู่กบับริษทัใช่หรือไม ่                                                                             ใช่/Yes      ไม่ใช่/No                                                                               
       Do you have a power of attorney or signatory authority for the account opened or held with the Company granted to person with U.S. address? 

       ท่านมีท่ีอยู่เพือ่การติดต่อหรือดาํเนินการเก่ียวกบับญัชีท่ีเปิดไว้หรือมอียู่กบับริษทั แต่เพียงท่ีอยู่เดียว ซ่ึงเป็นท่ีอยูส่าํหรบัรบั 
       ไปรษณียแ์ทนหรือท่ีอยู่สาํหรบัการส่งต่อ ใช่หรือไม ่
                                                                                                                                                                               ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
        Do you have a hold mail or in care of address as the sole address for the account opened or held with the Company?              

         ท่านมีท่ีอยู่อาศยัในปัจจบุนั หรือท่ีอยู่เพือ่การติดต่อในสหรฐัอเมริกา สาํหรบับญัชีท่ีเปิดไว้หรือ 
         มีอยู่กบับริษทัใช่หรือไม ่                                                                                                                     ใช่/Yes       ไม่ใช่/No 
      Do you have a current U.S. residence address or U.S. mailing address for the account opened or held with the Company? 

         ท่านมีหมายเลขโทรศพัทใ์นสหรฐัอเมริกา เพื่อการติดต่อท่านหรือบุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกบั 
         บญัชีท่ีเปิดไว้หรือมีอยู่กบับริษทั ใช่หรือไม ่                                                                                           ใช่/Yes       ไมใ่ช่/No  
       Do you have U.S. telephone number for contacting you or another person in relation to the account opened or held with the Company? 

ส่วนท่ี 2 
Part 2 

การแจ้งสถานะความเป็นผู้มถ่ิีนท่ีอยู่ทางภาษีในแต่ละประเทศนอกจากสหรฐัอเมริกา 

CRS: Declaration of All Tax Residency 

       ท่านเป็นผู้มีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศนอกจากสหรฐัอเมริกา                                                                ใช่/Yes   ไม่ใช่/No  
       Do you have tax residence in countries other than the U.S.?        
         

“ถิน่ทีอ่ยู่ทางภาษ”ี หมายถงึ ประเทศทีท่่านมหีน้าทีต่อ้งเสยีภาษเีงนิไดใ้นประเทศนัน้สาํหรบัเงนิไดท้ีไ่ดร้บัจากประเทศนัน้และ/หรอืประเทศอืน่ ๆ เนื่องจากการมี
ภูมลิําเนา ถิน่ทีอ่ยู่ จํานวนวนัทีท่่านอยู่ในในประเทศนัน้ในแตล่ะปี หรอืโดยการพจิารณาหลกัเกณฑอ์ื่น ๆ    
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, number of days you stay in that 
country in each year or any other criterion. 
โปรดตอบ “ใช”่ หากท่านเป็นผูม้ถีิน่ทีอ่ยู่ทางภาษใีนประเทศอืน่ๆ นอกจากสหรฐัอเมรกิา และโปรดระบุขอ้มลูประเทศของถิน่ทีอ่ยู่ทางภาษแีละเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษี
ในประเทศนัน้ ตามตารางด้านล่าง   
You must answer “Yes” if you have tax residence in countries other than the U.S. and specify your country of tax residence and TIN in the table below. 
 
หากท่านตอบว่า “ไม่ใช่” ใหส้ิน้สุดคาํถามในส่วนที ่2 นี้   If you select “No” end the question in Part 2. 
 

ประเทศถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี  
Country of Tax 

Residence 

หมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี  
TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี 
โปรดระบุเหตุผล ก, ข หรือ ค 

If no TIN available, enter Reason A, B 
or C 

หากท่านเลือกเหตุผล ข โปรดอธิบายเหตุผล
ท่ีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตวัผู้เสีย
ภาษีได้ Please explain why you are unable 
to obtain a TIN if you select Reason B 

    
    
    
    

 
หากท่านไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี กรุณาระบุเหตุผลดงัต่อไปน้ี         
If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable: 
เหตุผล (ก) – ประเทศท่ีผู้ถือบญัชีมีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีให้กบัผู้อาศยัอยู่ในประเทศนัน้ 
Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตุผล (ข) – ผู้ถือบญัชียงัไม่ได้รบัเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีท่ีออกโดยประเทศนัน้ (หมายเหตุ: โปรดอธิบายเหตุผลท่ีท่านไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตวัผู้

 1 

 4 

 3 

 2 

 5 

 6 
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เสียภาษีได้)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 
เหตุผล (ค) – ไม่จาํเป็นต้องให้หรือเปิดเผยเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี (หมายเหตุ: เลือกเหตุผลน้ีเฉพาะในกรณีท่ีกฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ได้บงัคบัจดัเกบ็
เลขประจาํตวัผู้เสียภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required. (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN 
issued by such jurisdiction.) 
 

ส่วนท่ี 3 
Part 3 

การยืนยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ 
Confirmation and Change of Status 

ท่านยืนยนัว่า ข้อความข้างต้นเป็นความจริง ครบถ้วน ถกูต้อง และเป็นปัจจบุนั 

You confirm that the above information is true, complete, accurate and current.  

1. ท่านรบัทราบและตกลงว่า หากข้อมูลท่ีให้ตามแบบฟอรม์น้ี หรือตามแบบฟอรม์ W-8BEN, W-9 เป็นข้อมูลอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วน
สมบูรณ์ บริษทัมีสิทธิใช้  ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยุติความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีบริษทั
เหน็สมควร                                                           
You acknowledge and agree that if the information provided on this form or Form W-8BEN or W-9 is false, inaccurate or incomplete, the Company 
shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship as the Company 
may deem appropriate. 

2. ท่านตกลงท่ีจะแจ้งให้บริษทัทราบและนําส่งเอกสารประกอบให้แก่บริษทัภายใน 30 วนั หลงัจากมีเหตุการณ์เปล่ียนแปลงอนัทาํให้ข้อมูลของท่านท่ี
ระบุในแบบฟอรม์น้ีไม่ถกูต้อง ไม่ครบถ้วน หรือ ไม่เป็นปัจจบุนั                                                                                                                                                                              
You agree to notify and provide relevant documents to the Company within 30 days after any change in circumstances that causes the information 
provided in this form to be incorrect, incomplete or not current. 

3. ท่านรบัทราบและตกลงว่า ในกรณีท่ีท่านไม่ได้ดาํเนินการตามข้อ 2 ข้างต้น หรือมีการนําส่งข้อมูลอนัเป็นเทจ็ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถว้นสมบูรณ์ 
เก่ียวกบัสถานะของท่าน บริษทัมีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยุติความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน 
ตามท่ีบริษทัเหน็สมควร                                         
You acknowledge and agree that failure to comply with item 2 above, or provision of any false, inaccurate or incomplete information as to your 
status, shall be entitled the Company to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship 
as the Company may deem appropriate.  

 

ส่วนท่ี 4 

Part 4 

การเปิดเผยข้อมูลและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 

Disclosure of information and authorization for debiting funds in account 

 

ท่านตกลง โดยไม่เพิกถอน ในการดาํเนินการดงัต่อไปน้ี    You hereby irrevocably agree as follows: 
1. บริษทัอาจจะเปิดเผยข้อมูลต่าง ๆ ของท่านให้แก่บริษทั(รวมถึงนิติบุคคลท่ีเก่ียวข้องของบริษทั) เพ่ือประโยชน์ในการปฏิบติัตาม FATCA / CRS / OECD 

หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรของสหรฐัอเมริกา (Internal Revenue Service: IRS) 
ข้อมูลดงักล่าวรวมถึง ช่ือลูกค้า ท่ีอยู่ เลขประจาํตวั ผู้เสียภาษี หมายเลขบญัชี สถานะตามหลกัเกณฑเ์ร่ือง FATCA (คือ เป็นผู้ปฏิบติัตาม หรือผู้ไม่ให้
ความร่วมมือ) จาํนวนเงินหรือมูลค่าคงเหลือในบญัชี การจ่ายเงินเข้า-ออกจากบญัชี รายการเคล่ือนไหวทางบญัชี จาํนวนเงิน ประเภทและมูลค่าของ
ผลิตภณัฑท์างการเงิน และ/หรือ ทรพัยสิ์นอ่ืน ๆ ท่ีมีอยู่กบับริษทัตลอดจนจาํนวนรายได้ และข้อมูลอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวกบัความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจ
ท่ีอาจถกูร้องขอโดยบริษทัหน่วยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ด้วย  
The Company may disclose to the Company (including other entities related to financial products you receive service from), for the benefit of FATCA / 
CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), your name, address, taxpayer 
identification number, account number, FATCA compliance status (compliant or recalcitrant), account balance or value, the payments made into or 
from the account, account statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets held with the Company, as 
well as the amount of revenue and income and any other information regarding the banking/business relationship which may be requested or required 
by the company, domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS; and 

2. ท่านยินยอมให้บริษทัหกัเงินจากบญัชีของท่าน และ/หรือ เงินได้ท่ีท่านได้รบัจากหรือผ่านบริษทัในจาํนวนท่ีกาํหนดโดยหน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรใน
ประเทศ และ/หรือต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ภายใต้บงัคบัของกฎหมาย และ/หรือ กฎเกณฑต่์าง ๆ รวมถึงข้อตกลงใด ๆ ระหว่างบริษทักบัหน่วยงาน
จดัเกบ็ภาษีอากรดงักล่าว                                                                                                                                                                                                                 
You authorize the Company to debit funds withhold from your account and/or the income derived from or though the Company in the amount as 
required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS, pursuant to the laws and/or regulations, and any agreements between the 
Company and such tax authorities.  

3. หากท่านไม่ให้ข้อมูลท่ีจาํเป็นต่อการพิจารณาสถานะความเป็นบุคคลอเมริกนั (U.S. person) สถานะผู้ถือบญัชีท่ีต้องถกูรายงาน หรือข้อมูลท่ี
จาํเป็นต้องรายงานให้แก่บริษทัหรือไม่สามารถจะขอให้ยกเว้นการบงัคบัใช้กฎหมายท่ีห้ามการรายงานข้อมูลได้ บริษทัมีสิทธิใช้ดลุยพินิจแต่เพียง
ฝ่ายเดียวท่ีจะยุติความสมัพนัธ์ทางการเงิน/  ทางธรุกิจกบัท่าน ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีบริษทัเหน็สมควร                                                                                                                               
If you fail to provide the information required to determine whether you are a U.S. person, Reportable Person, or to provide the information required 
to be reported to the Company, or if you fail to provide a waiver of a law that would prevent reporting, the Company shall be entitled to terminate, at 
its sole discretion, the entire banking/business relationship with you or part of such relationship as the Company may deem appropriate. 
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ข้าพเจ้ารบัทราบและตกลงปฏิบติัตามข้อกาํหนดและเง่ือนไขต่าง ๆ ในเอกสารฉบบัน้ีซ่ึงรวมถึงรบัทราบการเปิดเผยข้อมูลและตกลงยินยอมให้บริษทัหกัเงิน
ในบญัชี และ/หรือยุติความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธรุกิจกบัข้าพเจ้า เพ่ือเป็นหลกัฐานแห่งการน้ี จึงได้ลงลายมือช่ือไว้เป็นสาํคญั 

By signing in the space below, I hereby acknowledge and agree to the terms and conditions specified herein, which include acknowledging the disclosure 
of information, and authorizing the Company to debit funds in account and/or to terminate banking/business relationship. 

 

 

ลายมือช่ือผู้ขอเปิดบญัชี                    วนัท่ี 
Signature of Applicant        Date 
 

สาํหรบับริษทั เท่านัน้  / For the Company’s use only 
เอกสารประกอบ (ถา้ม)ี / Attachment (if any) 
       W-9                                                                                                                                                                                  
       W-8BEN และเอกสารประกอบ / Supporting Document (ระบุ/specify)         
       ...............................................              

 

 

ผูม้อีํานาจลงนาม 

Authorized Person 
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